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Annomauyusa. B cTarbe paccMaTpHBarOTCS TaKWe CBOMCTBAa TEPMUHA, KaK MOTHBHPOBAHHOCTH, IKCIIPEC-
CHUBHOCTh W CTHJICTHYECKas HEUTPaTbHOCTh. Llenblo cTaTbu SBIsIETCS MCCIEAOBaHHE MPOOIEeMBbI BRIOOpa
S3BIKOBBIX PECYpCOB Ui 0003HAYeHHS HOBBIX TEPMHHOB B s13bIke. MOTHBHpPOBaHHBIE TEPMUHBI 00JaTaf0T
MIPO3PAYHON CTPYKTYPOH, TOXOJIUBOCTHIO, IETKOCTHIO TSI 3arTOMUHAHUS. OIHAKO MTPH HATHYUH Ype3MEPHON
00pa3HOCTH U MeTahOPUIHOCTH CYIIECTBYET BEPOSTHOCTH, YTO 3TOT TEPMHH OCTAHETCS MPEATEPMHHOM U
OyIeT 3aMEHEH Ha €ro HeHTpalbHBIA SKBHBAJICHT. B CBOIO ouepenb, CTUIUCTHYCCKHA HEUTpaIbHBIC TEPMU-
HBI, 0OCOOCHHO €CITH OHHM 00pa30BaHBI Ha TPEKO-JTATMHCKON OCHOBE, 00Jadar0oT OONBIINM MTOTCHITHAIOM JIJIs
CHUCTEMHOCTH U JIEPUBAIIMH, YTO CIIOCOOCTBYET B JMaJbHEUIIEM 00pa30BaHUIO0 TEPMUHOIOTHUECKHUX PSAIOB U
THE3/1 Ha UX OCHOBE. Marepuraibl CTaTbi HAWAYT MPAKTHYECKOe MPUMEHEHHE Y aBTOPOB HOBBIX TEPMHUHOB,
MIEPEBOTYMKOB, TEPMUHOIOTOB ¥ TePMAHHCTOB.
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Abstract. The article deals with such properties of the term as motivation, expressiveness, and stylistic
neutrality. The purpose of the article is to study the problem of choosing language resources to designate new
terms in the language. Motivated terms have a transparent structure, intelligibility, and easy to remember.
However, in the presence of excessive imagery, there is a possibility that this term will remain a pre-term and
will be replaced by its neutral equivalent. In turn, stylistically neutral terms, especially if they are formed on
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Bo03HUKHOBEHHE TEPMUHOB TECHO CBSI3aHO
C pa3BUTHEM HayKH, K KOTOPOH OHU OTHOCST-
csl, €6 METO/IOB, HAyYHBIX LIKOJI U OTpaciei.
Kaxxnoe HOBOe moHsATHE TpedyeT 0003Hade-
HUS, ¥ aBTOPBI ATUX TOHSATHA CTAHOBATCS Tie-
peln TPYyAHBIM BBIOOPOM, KaKHE€ MMEHHO S3bI-
KOBBIE PECYpChI HCIONB30BATh Ul CO3IAHUS
3TOro HOBOTO TepMuHAa. C MOMEHTa CTaHOBIIE-
HUSl TEPMUHOBE/ICHUS KaK HAyKU TEPMHUH, €TO
CBOWCTBA M (DyHKIIMM OCTAIOTCS KIIFOUEBBIMU
BONPOCAMHU, OTHOCHUTEIILHO KOTOPBIX Y4YEHBIE
JI0 CUX IIOp HE MPUILIN K €TUHOMY MHEHHUIO [1,
c. 168]. TepmuHOIOrH yX€ AOCTaTOYHO JIaBHO
pa3paboTtanu OOMIMPHBIN P MPU3HAKOB WIIH
KPUTEPHEB TEpMUHA (B HEKOTOPBIX HAYYHBIX
TpyAax OHM 00O03HAYAIOTCS Jake Kak TpeboBa-
HUS K TEPMUHY), CPEIH KOTOPBIX BBIIEISAIOTCS
OZHO3HAYHOCTh, OTCYTCTBHE CHHOHMMHUH, Ha-
anyue 1e(UHUIMN, TOYHOCTh, KPAaTKOCTh, OMa-
rO3BYYHOCTh, HE3aBHCUMOCTH OT KOHTEKCTa,
BHE/IPEHHOCTh, CTHJIMCTHYECKas HEUTpasb-
HOCTb, MOTHBHUPOBAHHOCTb, HOMHUHATUBHOCTH
u 1p. MHOrue u3 3TUX CBOMCTB TECHO B3au-
MOCBSI3aHbI, HAIpUMEp, HaIU4YHe JeHUHUINN
MOJIPa3yMeBaeT TOYHOCTh, a OJHO3HAYHOCTh —
HE3aBUCUMOCTh OT KOHTekcTa. CloXHOCTH
BO3HHUKAIOT TPU BBIOOPE KPUTEPUEB, KOTOPHIE
MOTYT MPOTHBOPEUUTH APYT APYTY, TAKHX KaK
MOTHUBUPOBAaHHOCTh M CTWJIMCTUYECKAs HEH-
TPaTbHOCTb.

MoOTHBHpOBaHHBIE TEPMHUHBI CO3MAIOTCS
Jaie Bcero Ha 6ase poaHOro si3bIka U obnaga-
0T TIPO3PAYHON CTPYKTYpOH, Oaromapsi KOTo-
pOH JIETKO ompenensercss 3HaueHHe TEePMHUHA.
ITo MHEHHMIO MHOTHX HCCIICAOBATeICH, B HJC-
ajle TEpMUH TpEeACTaBiIsieT co00il MOTHBHPO-
BaHHBIN 3HAK, YTO 00YCJIOBJICHO €r0 BTOPUYHO-
CTBIO 110 OTHOILICHUIO K €CTECTBEHHOMY S3BIKY.
HemoTuBupoBanHoe B 001I€yIOTPEOUTEIIEHOM
S3BIKE CJIOBO, CTaB TEPMHUHOM, NPUOOpPETaeT
SI3BIKOBYI0 MOTUBUPOBAaHHOCTB. Tak, A. B. Cy-
NepaHCKasi TOJIaraeT, YT0 MOTHBHPOBAHHOCTH
TEPMUHA HE SBISETCS OCHOBOIOJATAOIINM
KpUTEPHEM, HO «CIIOCOOCTBYET €ro 3aroMuHa-
HHIO, 00JIeryaeT CBA3b C APYTUMU TEPMUHAMH,

CO37aeT ero 0OoJiee YCTOHYMBOE IMOJIOKEHHE
[2, c. 130]. M. H. BononuHa yTBep:KIaeT, uTo
st 0(OPMIICHUSI HOBOTO MOHSITHS BaKHO BBI-
OMpaTh MOTHBUPYIOILYIO OCHOBY, CO3/1aBasi IPH
3TOM TEPMHUHBI C <OKUBOW» BHYTpEHHEU (op-
MOH U INpPEACKa3yeMOU CEMAaHTHKOH, KOTOPYIO
OyayT OCO3HaBaTh HOCHUTENH si3bIKa [3, ¢. 121].

Takue TepMHHBI MOTYT BBOJUTHCS B Hayd-
HBIA 00MX0A Kak ¢ neduHHULINeH, Tak U 0e3 Hee
Y 9acTO CONPOBOXK/IAIOTCS CJIOBAMH «TaK Ha3bl-
BaeMoe/blit/oe» b0 ynorpedisieTcs B KaBbld-
Kax:

,Bin gewisser Stimmungsumschwung trat
erst ein, als sich die Stellung des Hochdeutschen
als Standardsprache aller Deutschen gefestigt
hatte und man sich wieder auf Bodenstandiges
und (vermeintlich) Einfaches, Unverbildetes
besann <...>. Die sog dialektwelle ist ein
Ausdruck dafiir («OnpenenenHslii mepenoM
B HACTPOCHUM HACTYIHJI TOJILKO TOT/A, KOTJa
JUTEPATYPHBIA HEMELKUN S3BIK YCTOSJICA U
BHHMaHWE CHOBa OBLIO OOpaIIeHO HA HCKOH-
HOE U (MHUMO) MPOCTOE, €CTECTBEHHOE <...>.
Tak Ha3piBacMasi JUaJCKTHAsl BOJHA SIBIISCTCS
MOI00HBIM BBIPAKCHUEM» — 3[I€Ch U JaJiee T1e-
pesox Hamt U. B., H. 1O, H. C.) [4, c. 14].

,,Die Diskussion verschiedener Entwick-
lungsszenarien der deutschen Mundarten 1403t
sich vereinfachend in zwei kontriren Auf-
fassungen zusammenfassen, die mit den fol-
genden Wortpaaren markiert werden sollen:
,Entdiglossierung® bzw. ,Dialektverfall” vs.
,Dialektwelle‘ oder sogar ,,Dialektrenaissance*
(«Obcyx)aeHne pa3IuYHbIX CHEHAPHEB Pa3BH-
THSI HEMEIIKUX JTUAJICKTOB B YIIPOIICHHOM BH/IC
CBOJIUTCS K JIBYM IPOTHBOIOJIOKHBIM TOYKaM
3pCHUs, KOTOpbIE 0003HAYAIOTCS CICIYIOIIN-
MU TIapaMu CJIOB: «pacmajl AUAICKTa» C OJHOM
CTOPOHBI M «JIMAJICKTHAs BOJIHA» WM JaXKe
«pEHeccaHC AHAJIeKTay ¢ apyroi») [5, c. 188].

YacTo MOTHBUPOBAaHHBIE TEPMHUHBI 00-
Jaal0T OOpPa3HOCTBIO M JKCIPECCUBHOCTHIO,
MMOCKOJIbKY O0pa30BaHbl Ha OCHOBE MOI00Us
OIPE/ICIICHHBIX MPH3HAKOB C MCXOJHOW MOTH-
BUPYIOLIEH OCHOBOW. Takue TEepMUHBI-METa-
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(opbl Ha HAUYaIBHOM JTale CBOETO CYILECTBO-
BaHUS TAKXKE YMOTPEONIAIOTCS B KaBbIUKAX, HO
€CJIM OHM 3aKPEIUISIOTCS B yNOTPeOJICHUH, TO
MeTadopa B MX CTPYKType IHOCTEIEHHO CTa-
HOBHTCSI CTEPTOM, U OHHM BCe OOJIbIIE BOCIIPH-
HUMAIOTCS KaK CTHJIMCTUYECKH HEUTpasibHbIC
TEPMHUHOJIOTUYECKUE €IUHUIIBI, KOTOpbIE 000-
3HAYAIOT TO WJIM MHOE MOHATHE HAy4YHOH 00ma-
CTH:

»2Auch der jetzt feststellbare vermehrte
Gebrauch regionaler Sprachformen in den
Medien — besonders im Siiden — ist nicht Anlass
fiir eine neue Dialektwelle* («Taxxe ycra-
HOBJICHHOE B HACTOSIIEE BPEMs MOBBIIIEHHOE
UCIOJIb30BaHUE PErHOHAIBHBIX (opM B cpen-
CTBaxX MacCOBOM MH(OpPMAIMH — OCOOEHHO Ha
I0r€ — HE SIBJISICTCS] OCHOBAHUEM JIsl HOBO -
aJIEKTHOM BOJIHBI) [6, c. 2040].

BaxHO OTMETHTH, YTO MPOLECC TEPMH-
HOJIOTH3allMM TAaKMX EAMHHUI] HE BCerga mpo-
XOIUT OBICTPO, M 3TO MO3BOJISIET OTHECTH MO-
TUBUPOBAHHbIE MeTa(OpUYHbIE TEPMUHBI Ha
HaYyaJIbHBIX 3Talax CyIIECTBOBAHUS K pa3psLy
NPEATEPMHUHOB, YTO, B CBOIO OYepe/ib, TaKXKe
MOATBEP)KIACTCS UX BBIJCICHHEM B TEKCTE C
MIOMOIIBI0 KaBBIYEK WM JPYTMMHU METOJaMH.
Ilo mMepe Toro, Kak «CTHUpaeTcs» 0Opa3HOCTH
JIEKCUYECKOM €IMHUIIBI, OHA CTAaHOBUTCS BCE
6oJsiee «TEPMUHOJIOTMYHONW» U CTHIIMCTHYECKU
HEUTPAJIbHOM.

Bomnpoc BbiO60pa IeKCHUECKUX CPECTB IS
CO3J]aHHsI HOBOTO TEPMHUHA CTOUT HE TOJIBKO T1e-
pell aBTOPOM 3TOr0 TepPMHUHA, HO M Nepes yue-
HBIMU JAPYTHX CTPaH, a TAKXKe IePEBOTYNKAMH B
cllyyae, €ClIi B S3bIKe-PELIUITUEHTE OTCYTCTBY-
eT o0o3Ha4YeHue JuId JaHHOro noHsTus. Ecnu
IIPU NIEPEBOJEC MCIIOIB3YETCs KaJbKUPOBAaHUE,
TO MOTHBHUPOBAaHHOCTh TEPMHHA COXPAHSAETCS,
MOCKOJIBKY TEPMHHOXJIEMEHTBl 000UX S3BIKOB
00J1a1at0T COOTHECEHHOCTBIO C OJTHOU U TOH ke
WK IOA0O0HOI MOTUBHPYIOLIEH OCHOBOM, 00M1a-
JaroIel CXOKuMH npu3Hakamu: mundartreich
(6orareiii guanekrom), Inseldialekt (ocTpos-
Hoil muanekr), Dialektkette (nens auanexToB),
Schwestermundart (poACTBEHHBIN AHANEKT).
Ecin mepeBomuYMK TNPUMEHSET TPaHCKPUII-
LU0, TPAHCIUTEPALIUIO WII OCTABIISIET TEPMUH
B MCXOJIHOM BapuaHTE, HE MEHsS ero (OopMsl,
TO TEPMUHOCHCTEMa OOJbIICH YacThIO IMOJY-

OBIME BOMPOCHI SI3bIKO3HAHMSI.
JIMHrBOMMAAKTHKA. FOPHCIMHTBUCTUKA
YaeT CTWIMCTHUYECKU HEUTpaJbHBIM TEPMUH,
JIMIICHHBIN JOIOJHUTEIBHBIX KOHHOTAIMUA U
accounanui. MHOrma Ha OCHOBE TakUX Tep-
MHUHOB 00pa3yroTcs TEPMHHBI-THOPHIIBI, KO-
TOpBIE COCTOST U3 3aUMCTBOBAHHOIO U UCKOH-
HOTO 3NeMeHTOB: Low-Varietét / L-Varietit (ot
aHr. low-variety — si3bIKOBasi pa3HOBHIHOCTh
C HU3KUM YpOBHEeM npectmxka), High-Varietit /
H-Varietit (ot anr. high-variety — s3bIkoBast
Pa3HOBUHOCTH C BBHICOKMM YPOBHEM IPECTH-
xKa).

B pamkax KOTHUTHBHOTO MOAXO/a UCTIONb-
3yeTcsi TOHATHE «TEPMHHBI-IKCIIPECCUBBD»,
KOTOpBIE IMPEICTABISAIOT cO00M pe3yabrar Me-
TaOPUUECKOr0 TEPMUHOOOPA30BAHMS, & IKC-
MIPECCUBHOCTH TEPMUHOB SIBJISIETCS] CUCTEMHBIM
SBJICHUEM B COBPEMEHHBIX TEPMHUHOJIOTHUSAX,
MIOCKOJIBKY «OTBEYaeT MOTPEOHOCTSIM yTOUHE-
HUS MHQOpMAIMK B CHICIIMATIBHON KOMMYHHUKa-
UM ¥ CIIOCOOCTBYET MHTYUTHBHOMY BOCIIPHSI-
THIO IPO(ECCHOHAIBHOTO 3HaHUM [7, c. 226].
CTOpOHHHMKHM JaHHOM TOYKM 3PEHUS paccma-
TPUBAIOT TEPMUHBI-OKCIIPECCUBBI B KaueCTBE
¢dopmbl ¢ OoJiee CIOKHBIM KOTHHUTHUBHBIM CO-
JiepKaHueM, KOTopast IpU TEPMHUHOJIOTHYECKON
HOMUHAIMU (POKYCHUPYETCS HE TOJIBKO Ha CyIIe-
CTBEHHBIX, SI€PHBIX PU3HAKAX, BEIPAKAIOLINX
npogeccHoHaIbHOE 3HAaHUE, HO U 0TOOpa)kaeT
nepudepuiiible TPU3HAKN TOHATHS.

Bonpoc o HanuyuM UM OTCYTCTBHM KOH-
HOTAIlMil y TepMHMHA MPEACTABISAETCS OIHUM
U3 CaMbIX CIIOPHBIX B TEPMUHOBEACHUU. boib-
IIMHCTBO HCCIe0BaTeNel MPUACPKUBAIOTCS
MHEHHMS, YTO TEPMHHBI JIOJIKHBI ObITh JTUILICHBI
xonHortauuii. Tak, B. I1. JlaHuieHKO OTMEYaeT,
YTO B COCTaBE s3bIKa HAYKH TEPMUHBI JTUILICHBI
oOpa3Horo ymoTpeOieHus, a «o0pa3HOCTHIO
OHU MOTYT 00pacTarh TOJBKO IOINAB B HHYIO
CTUXHIO, HAampuUMep, B S3bIK XYI0KECTBEH-
HOMW JIUTeparypsl, B MyONUIMCTUKY U T. IL.» [8,
c. 59]. A. A. Pedhopmarckuii cuuTaeT, 4To «X0-
pOLIME» TEPMUHBI JJOJKHBI OBITH OTJEJICHBI OT
3KcrpeccuBHOCTH [9, c. 116].

[IpencrapisieTcs oInpaBIaHHBIM MHEHHE,
YTO MOTHUBUPOBAHHOCTH JCWCTBUTEIHHO HE
Bceraa ObIBaeT HAJEKHBIM OPUEHTHPOM IS
TOJIKOBaHMUS TEPMHHA. BONBIIMHCTBO TepMU-
HOB SIBJISIIOTCS HEUTPAJIBHBIMU U HEMOTUBUPO-
BaHHBIMH, a 3aKPEIJICHHOE B TEPMUHOJIOTMU
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OBIIME BOMPOCHI SI3bIKO3HAHHSI.
JIMHrBOMMAAKTHKA. FOPHCIMHIBUCTHKA
Hay4HOE TIOHSATHE HE HYXJACTCsI B PACKPBITUU
€ro cofiep KaHusl.

MoOTHBHpPOBAaHHBIE TEPMHUHBI, HECOMHEH-
HO, 00J1aJal0T CBOMMHM NPEUMYIECTBAMHU: J10-
XOTYHUBOCTb, METKOCTb, MPO3payHasi CeMaHTH-
Ka, JIETKOCTh 3anmoMuHaHud. lcmonb3oBanue
UCKOHHBIX KOMIIOHEHTOB IIpU 0Opa3oBaHUU
HOBBIX TEPMUHOB CBUJECTEIBCTBYET O YKU3HE-
CTOMKOCTH HAaLlMOHAJILHON KYJBTYPBl U HAYKHU.
Onnako, BeIOMpass MOTMBHUPOBAHHYIO OCHOBY
JUISL CO3/1aHUSI HOBOTO TEPMHHA, aBTOP JOJIKEH
CO3HaBaTh, YTO ITOT BAPHAHT MOXKET OCTAThCs
CllydyaiiHbIM 00pa3zoBaHUEM, MPEATEPMHUHOM U
JIOBOJIBHO OBICTPO CMEHHUTHCS Ha Oojee ymo0-
HBII HEUTpaJbHBIA 3KBUBAJICHT. Eciin MOTUBU-
pOBaHHBIN TepMUH OyzieT 061a1aTh MeTadopuyd-
HOCTBIO U JIOTIOJHUTEIbHBIMU KOHHOTALUSIMH,
TO MPOLECC €ro TEPMUHOJOTM3ALUU MOXKET
3aHATh MHOTO BPEMEHH, U €ro CTaTyC TepMHHA
Oy/IeT CIIOPHBIM.

CTUIUCTUYECKH HEUTpaJbHbIE TEPMUHBI,
0COOEHHO eclIM OHM 00pa30BaHbl HA UHTEPHA-
LMOHAIBHOM WJIM T'PEKO-JIATUHCKOW OCHOBE,
00JIaal0T PSAZOM MPEUMYILECTB Mepesl MOTH-
BUPOBAaHHBIMH TEPMHHAaMHU. Bo-nepBbIX, OHU
COOTBETCTBYIOT 0OILIEMy HEUTPaIbHOMY CTH-
IO HAyKH M HayYHBIX TEKCTOB M HE BBI3BIBAIOT
JMIITHUX ACCOLMAINN, KOTOPbIE B HEKOTOPBIX
CUTYyalUsAX NPENSATCTBYIOT MX TOYHOMY ITOHH-
Mal U, COOTBETCTBEHHO, Y(PPEKTUBHON KOM-
MYHUKAIlUM CHELUATUCTOB. Bo-BTOpPBIX, OHHU
OyayT OOIIENOCTYIHBI M YHUBEPCAJIBHBI IS
HAy4YHOTO COO0IIEeCTBa, KAKUM U JJOJDKHO OBITh
Hay4yHOE 3HaHue. B-Tperbux, oHuM oOiagaroT
OosplIel JepUBAIIMOHHON M CHUCTEMHOM CIIO-
COOHOCTBIO, @ COOTBETCTBEHHO, BOBMOXKHOCTBIO
00pa30BbIBaTh B JaJIbHEHIIIEM TEPMUHOIOTHYE-
CKHE psJbl U TEpMHUHOJOrHYeckue ruesaa [10,
c. 120]. Hannpumep, MOTUBUPOBaHHBINH TEPMUH
»Dialektlinie® ymorpe0bnsercs B HEMEIKOW J1-
QJIEKTOJIOTMM CHHOHUMUYHO CBOEMY HEHTpaib-
HOMY 3KBHBAJICHTY ,,Isoglosse (oT rpeu. icog
(isos) = gleich u yAdooa (glossa) = Sprache),
OJIHaKO BTOPOW BapUaHT CTaJ OCHOBOM JUIst 00-
pa3oBaHus OOJIBLIOTO KOJIUYECTBA IPYTUX TEp-
MHUHOB, B HEPBYIO Ouepeab Onarogaps CBOUM
CHCTEMHBIM U JICpPUBAIIMOHHBIM CBOICTBaM:

— Isoglossenbiindel — myuok u3ormnocc;

— Isoglossencluster — my4ok uzorocc;

— Isoglossensystem — cucrema n3oriocc;

— Isoglossenstruktur — cTpykTypa u3ormnocc;

— Isoglossenverschiebung — nepensmxenue
U30IJI0CC;

— Isoglossenvergleich — cpaBHenue u3zo-
J10CC;

— Grenzisoglosse — morpaHn4Has U301J10C-
ca u Jp.

B nayyHoli uTeparype 110 HEMELKOU aua-
JIEKTOJIOTUH BCTpEYaeTCs TaKXKe MpuiIarareib-
Hoe isoglossisch:

,von Anfang iiberraschte der Befund, dass
sich verschiedene Namenlandschaften iso-
glossisch scharf voneinander abgrenzen» («C
caMoro Havaja Hopasujio OTKPBITHE, YTO pas-
Hble 00JIaCTH PacCHpOCTPAHEHUS MMEH OYEHb
OTJIMYAIOTCS IPYT OT Apyra usomioccamu’) [11,
c. 156].

Ctout 0c000 MOAYEPKHYTh, YTO MOTHBH-
POBaHHOCTH U CTHIIMCTHYECKAsI HEUTPAIbHOCTD
SIBJISIFOTCS JIMIIb KPAaUHUMH IMOJIOCAMU OJHOU
OCH, B KOTOpPOH ecTh U Jpyrue (opMmbl Cylie-
CTBOBaHMsI TEPMHMHOB. Tak, ¢ TOYKH 3pEHHUs
¢dopmer Beien 3a B. M. Jleiiunkom MbI moapas-
JieNsieM TePMUHBI Ha:

1) HOJHOCTBIO MOTUBUPOBAHHBIC
(dialektsprecher — HOcuTeNb MUATIEKTA);

2) YaCTUYHO MOTUBUPOBAHHbIE / CI1aA0OMO-
tuBupoBanHbie (dialektaler stufenleiter — gua-
JIEKTHAs 1IKaJa);

3) nemotuBupoBanusie (dialektkonvergenz
— IMaJIEKTHAs! KOHBEPIeHIMS);

4) noxnomotuBupoBanubie (dialektideal —
nuaneKkTHeIN unean) [12, c. 40].

ComacHo 3701 1IKaJIe KaXAbli TEPMUH MO-
KeT o0nagarh onpeaeneHHbIM 00bEMOM MOTH-
BUPOBAaHHOCTU U CTWJIMCTUYECKOM HEUTpAIIb-
Hoctu. bonee Toro, B mpouecce BHEAPEHUS B
Hay4HBIA 0OMXO0 TEPMUH OyJeT NpUOIMKAThCS
K IOJIIOCY «CTHJIMCTHYECKAsT HEUTPATBHOCTHY.
[TpumepomM NOAOOHOTO «IEPEABMKEHHSD MO-
KET CITy’)KUTh TepMuH ,,Hochdeutsch®, koTopsiit
MEPBOHAYATILHO SIBJISICSI MOTHBHPOBAHHBIM U
0003HaYaN «BEPXHEHEMEIKUI auaiekT (1o
aganoruu ,Niederdeutsch® — «HmKHEHEMEL-
kuil nuanekt»). Ilozxke 3a cpenHeBepxHEHe-
MEIKUM JIMAJIEKTOM IPOUCXOAUT 3aKperuie-
HUe cTaryca mnpuaBopHoro ssbika (hofische
Mundart) ¥ BHOCHEACTBUM — f3bIKA KJIACCH-

144 BecmHurk Ygumckozo ropuduueckozo uHcmumyma MB/] Poccuu, 2022, Ne 3 (97)



yeckoi aureparypsl [13, c¢. 29]. B nacrosiuee
BpeMmst HaOmoaeTcst o0uiast TeHACHLIUS B yIIO-
Tpebnenun tepmuHa ,,Hochdeutsch® B 3naue-
HUU «IUTEPATYPHBIA HEMELKHUH S3BIK» CHHO-
HuMHYHO ,,Standarddeutsch® wnn ,,Standard*:

,,Gemeint ist mit Schweizerdeutsch der
Dialekt, nicht das Schweizer Hochdeutsch
(Standarddeutsch)» («ITox TepmunoM ,,Schwei-
zerdeutsch® moapasymeBaeTcsi IUANEKT, a HE
JIUTEPATYPHBIN A3BIK LIBEUIIAPCKOIO BapUaHTa
HeMelKoro si3bika‘ [14, c. 220].

B oTnenpHBIX ciyyasx «ocTaTroyHasi MOTH-
BaIUs» MPOCIIEKUBACTCS, YTO MO3BOJISIET HAM
oTHecTH TepMuH ,,Hochdeutsch* Ha coBpemen-
HOM 3Tarie CBOETO Pa3BUTHUS K YACTUYHO MOTH-
BHUPOBAaHHBIM:

,Die hochdeutsche Standardsprache verfiigt
iber eine voll ausgebaute Indikativ-Konjunk-
tiv-Unterscheidung® («B nuteparypHoM Hemel-
KOM $I3bIKE M3bSBUTEIBHOE HAKIOHEHHE OYCHb
OTJIMYAeTCs OT cocyararesibHoroy) [15, c. 51].

Eme omHuM npuMepoM HHUBEITUPOBAHUS
IIPO3PaYHOM CEMAaHTUKU MOTHBUPOBAHHOU OC-
HOBBI siBJIsieTCs TepMuH ,,Platt™ (,,Plattdeutsch*).
JlaHHO€ TOHSATHE M3HAYaJIbHO YHOTPEOJsIoch
i reorpauyeckoro 00O3HAYEHUsSI CeBep-
HO-HEMELIKOTO IUJIOCKOTOPbs, IMO3/IHEE 3Haye-
HUE ObUIO MEPEeHECEHO Ha peyb KUTEJeH celb-
CKOM MeCTHOCTH, a B KoHIe XIX B. ,,Platt* cran
MIPUMEHSIThCSI B Ka4eCTBE CHHOHUMa ,,Dialekt™
[16, c. 16].

Kak crnenyer u3 npuMepoB, rpaHuIia MexX-
7y MOTUBUPOBAHHOCTBIO 1 HEMOTUBUPOBAHHO-
CTBIO HE sABJIAeTCS 4eTKou. 110 Mepe pasButus
CEMAHTHYECKOTO O0BbeMa IOHATHS, 11 000-
3HaUYEHUs KOTOPOTo U3HAYaJIbHO ObLIa BEIOpaHa
MOTHUBUPYIOIIAs OCHOBA, HAOIIIOAETCs CHIKE-

OBLIME BOMPOCHI SI3IKO3HAHMSI.
JIMHrBOAMAAKTHKA. FOPUCIMHIBUCTHKA
HUE €ro MOTUBMPOBAaHHOCTU. B kpaliHuUX cCiy-
qasX TaKoe «IEPEIBUKEHNE» MOKET PUBECTU
K IIOJHOM HOTEpPH CBA3M C IEPBOHAYAIbHBIM
3HAaYEHUEM U IEPEXOZOM TEPMHUHA B Pa3pPsl
JOKHOMOTHBHMpOBaHHbIX. Ecin nepeBomuuk
BCTPEYAET TaKUe TEPMUHBI, HEOOXOAUMO B IIEp-
BYIO odepelb OOpaTuTh BHHMaHHE HAa BpeMs
nyOIUKaIMK MaTepuana U OTCIEeUTh 3HaYCHHUE
MOHSTHSL B TUAXPOHUH.

[To3unuss OTHOCUTENIBHOTO TOIO, KaKylo
OCHOBY IPEANOYTUTENIHO HCIIOJIBb30BaTh JUIS
CO3/1aHUsI HOBOTO TEPMUHA, HE SIBJISIETCS] OJJHO-
3Ha4HOM. C OHOI CTOPOHBI, MOTUBUPOBaHHbBIE
TEPMUHBI HE TPeOyrOT Ne(UHHULINHU, TMOCKOIb-
Ky 3Hau€HUE TEPMHUHA CBOAUTCS K CyMME CO-
CTaBISIIOIIUX TepMHUHO3IeMeHTOB. C apyroit
CTOPOHBI, 00IIasi TEHAEHIMS K HHTepHAIIMOHA-
JU3aUU TEPMUHOJIOTUN JIOKa3bIBA€T IPUOPHU-
TETHOCTb YHUBEPCAJIBHOIO HAy4YHOI'O 3HAHUS
(KkaKk ¥ YHUBEpCAJIbHBIX HAy4YHBIX TEPMHHOB)
10 CPaBHEHHUIO C JOCTYNHOCTBIO IIOHMMaHUS
TEPMUHOJIOTUYECKON €IMHULIBI B paMKaXxX OIpe-
JIeNIEHHOTO sA3bIKa. Hanmnume oOpasHocTH omy-
CKAeTCs JIMIIb HAa HayaJbHBIX dTanax CTaHOB-
JICHUS TEPMHUHOJIOTMYECKON eAuHuLbl. B 3TOM
cllydyae HKCIPECCHUBHOCTh TEPMHUHA OOPaTHO
IIPONIOPLUOHAJIBHA €r0  «TEPMHUHOJIOTUYHO-
cTW». V3IUIIHAS KOHHOTALUs 3aTpyaHseT 3¢-
(EKTHUBHYIO KOMMYHHKAIIMIO CIIELUAIHUCTOB,
IIPEMSITCTBYET 3aKPEIJIEHUIO 32 HOBBIM CJIOBOM
cTaryca TEpMHUHA, a UHOIJA CIIY>KUT IIPUYUHON
€ro 3aMeHbl Ooyiee HEHTpaJbHBIM BapHAHTOM
(B wacTHOCTH, 00pa30BaHHBIM Ha 0a3e MHTEp-
HAIIMOHAJIBHBIX TEPMUHOIEMEHTOB). CTHiu-
CTHYECKasl HEUTPAJIbHOCTD SIBIISIETCSI TEM IIPU-
3HAKOM, KOTOPBIM JIOJKEH 00J1aaTh «3pesbliiy
TEPMHUH.
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